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PROTOKÓŁ

Posiedzenie 5 grudnia 2022 r. w godz. 15.00–18.30

BRUKSELA

Salvatore De Meo (przewodniczący) otworzył posiedzenie w poniedziałek 5 grudnia 2022 r. 
o godz. 15.06.

Ze względów prawnych (prawo do prywatności) przewodniczący poinformował uczestników, 
że posiedzenie będzie nagrywane i transmitowane na żywo przez internet.

1. Przyjęcie porządku dziennego AFCO_OJ PE739.560v01-00

Ze względu na bardzo napięty kalendarz Komisji Budżetowej (BUDG), a także aby 
komisja AFCO mogła zastosować się do niego i przeprowadzić głosowanie 25 stycznia 
2023 r., przewodniczący zaproponował – za zgodą sprawozdawcy Helmuta Scholza – 
dodanie do projektu porządku dziennego punktu dotyczącego wymiany poglądów, bez 
dokumentu, na temat opinii komisji AFCO w sprawie sprawozdania z własnej inicjatywy 
pt. Zasoby własne: nowy początek dla finansów unijnych – nowy początek dla Europy 
(2022/2172(INI)).

Przewodniczący S. De Meo poinformował członków, że punkt 5 projektu porządku 
dziennego dotyczący rozpatrzenia poprawek do opinii komisji AFCO pt. Bezpieczeństwo 
informacji w instytucjach, organach, urzędach i agencjach Unii (2022/0084(COD) – 
COM(2022)0119 – C9-0121/2022) zostanie przełożony na przyszłe posiedzenie komisji 
AFCO.

Wobec braku sprzeciwu porządek dzienny uznano za przyjęty z wyżej wymienionymi 
zmianami.
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2. Komunikaty przewodniczącego

Przewodniczący poinformował członków, że:

• Maite Pagazaurtundúa (Renew) zastępuje Pascala Duranda jako sprawozdawczyni 
ds. opinii komisji AFCO pt. „Bezpieczeństwo informacji w instytucjach, organach, 
urzędach i agencjach Unii” (2022/0084(COD) – COM(2022)0119 – C9-0121/2022);

• Sandro Gozi (Renew) zastępuje Pascala Duranda jako sprawozdawcę komisji AFCO 
ds. sprawozdania pt. „Skład Parlamentu Europejskiego” (2021/2229(INL)). 
Współsprawozdawcami w tej sprawie są zatem Sandro Gozi (Renew) i Loránt Vincze 
(PPE).

Wobec braku sprzeciwu zmiany te zostały uznane za przyjęte przez komisję.

Przewodniczący poinformował również członków, że podczas posiedzenia dostępne 
będzie tłumaczenie ustne w następujących językach: DE, EN, FR, IT, NL, ES, PT, FI, 
CS, HU, PL, SK, BG i RO.

3. Komunikaty przewodniczącego dotyczące zaleceń koordynatorów

Następujące wnioski zapowiedziane przez przewodniczącego zostały zatwierdzone przez 
komisję zgodnie z zaleceniami koordynatorów komisji AFCO wydanymi na posiedzeniu 
1 grudnia 2022 r.:

1. Opinie: Komisja AFCO sporządzi opinię na temat sprawozdania komisji BUDG 
pt. „Wytyczne dotyczące budżetu na rok 2024 – sekcja III” (2022/2184(BUI)), 
w przypadku której sprawozdawcą jest Salvatore De Meo.

2. Sprawozdania: Komisja AFCO wystąpi o zgodę na sporządzenie dwóch nowych 
sprawozdań z własnej inicjatywy w sprawie:

• parlamentaryzmu, obywatelstwa UE i demokracji (dokładny tytuł do 
potwierdzenia) – przydzielonego grupom Renew i Verts/ALE;

• wyborów europejskich w 2024 r. – przydzielonego grupom PPE i S&D.

3. Posiedzenia hybrydowe:

Posiedzenia komisji AFCO odbędą się w pełni przy fizycznej obecności członków, 
z ewentualnymi następującymi wyjątkami:

• nadzwyczajne posiedzenia komisji organizowane z niewielkim wyprzedzeniem – 
tj. posiedzenia ad hoc zwoływane z wyprzedzeniem wynoszącym co najmniej 5 dni 
roboczych;

• wysłuchania publiczne – wyłącznie na czas trwania wysłuchania, a nie całego 
posiedzenia;

• międzyparlamentarne posiedzenia komisji – w przypadku gdy system Interactio jest 
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już wykorzystywany przez posłów do parlamentów narodowych;

• urlop macierzyński / urlop rodzicielski / bezterminowe zwolnienie chorobowe – 
jeżeli poseł nie może wziąć udziału w posiedzeniu, a ma do odegrania ważną rolę 
w odniesieniu do niektórych punktów porządku dziennego, może zabrać głos 
zdalnie. W takim przypadku jedynie posłowie do PE objęci wyjątkiem powinni 
móc korzystać z Interactio.

Decyzja o tym, kiedy będzie miał zastosowanie którykolwiek z tych wyjątków, należy 
do przewodniczącego.

Posiedzenia koordynatorów, kontrsprawozdawców i grup roboczych / monitorujących 
będą również, co do zasady, organizowane w pełni przy fizycznej obecności 
członków. Koordynatorzy postanowili jednak, że decyzja o tym, kiedy należy 
zezwolić na hybrydowy format posiedzeń, będzie należeć do: przewodniczącego 
w odniesieniu do posiedzeń koordynatorów, sprawozdawcy w odniesieniu do 
posiedzeń kontrsprawozdawców, przewodniczących grup roboczych / monitorujących 
w odniesieniu do posiedzeń tych grup.

System opisany powyżej zostanie poddany sześciomiesięcznemu systemowi 
próbnemu, nieodnawialnemu automatycznie, po którym koordynatorzy ocenią jego 
wdrożenie i podejmą decyzję w sprawie przyszłego systemu ewentualnych posiedzeń 
hybrydowych. 

* * *

Wysłuchanie publiczne

4. Wysłuchanie publiczne nt. „Europejska suwerenność oraz zasady pomocniczości 
i proporcjonalności”

AFCO/9/10638

Wystąpienia zaproszonych ekspertów:

– Genowefa GRABOWSKA, profesor Instytutu De Republica, Warszawa, Polska; 
profesor prawa o specjalności prawo międzynarodowe i europejskie

– Merijn CHAMON, adiunkt w Katedrze Prawa Europejskiego na Uniwersytecie 
w Maastricht, ORCID, Niderlandy

– Cristina ARES CASTRO-CONDE, starsza wykładowczyni na Uniwersytecie 
w Santiago de Compostela, Hiszpania

W uwagach wstępnych przewodniczący Salvatore De Meo podkreślił cel wysłuchania: 
skoncentrować się na analizie pojęcia europejskiej suwerenności oraz zasad 
pomocniczości i proporcjonalności, ich ewentualnego zakresu i hipotetycznych napięć 
między nimi, a także na istniejących mechanizmach politycznych i prawnych, aby 
zagwarantować ich wdrożenie oraz ewentualne zmiany niezbędne do zwiększenia ich 
skuteczności. Ponadto zwrócił uwagę, że celem wysłuchania było przeanalizowanie 
wniosków z Konferencji w sprawie przyszłości Europy i wniosków grupy roboczej 
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ds. roli parlamentów narodowych w UE w związku z Konferencją Komisji do Spraw 
Unijnych Parlamentów Unii Europejskiej (COSAC).

Przewodniczący powitał zaproszonych ekspertów, a następnie głos zabrali kolejno: 
Genowefa Grabowska (uczestnictwo zdalne), Merijn Chamon (obecny fizycznie) 
i Cristina Ares Castro-Conde (uczestnictwo zdalne).

Incydent związany ze zdalnym tłumaczeniem ustnym – podczas zdalnego wystąpienia ekspertki 
Cristiny Ares Castro-Conde w języku hiszpańskim doszło do przerwania tłumaczenia ustnego ze 
względu na rzekomo niską jakość dźwięku na potrzeby tłumaczenia. Po kilku próbach poprawy 
jakości technicznej dźwięku ekspertka musiała przerwać swoje wystąpienie i wyraziła zgodę na 
przesłanie notatek w formie pisemnej.

Oprócz przewodniczącego Salvatore De Meo oraz zaproszonych ekspertów – Genowefy 
Grabowskiej, Merijna Chamona i Cristiny Ares Castro-Conde – głos zabrali następujący 
posłowie: Helmut Scholz, Gwendoline Delbos-Corfield, Jacek Saryusz-Wolski.

5. Ustanowienie przepisów dotyczących wykonywania praw Unii w zakresie wdrażania 
i egzekwowania postanowień Umowy o wystąpieniu Zjednoczonego Królestwa 
Wielkiej Brytanii i Irlandii Północnej z Unii Europejskiej i Europejskiej Wspólnoty 
Energii Atomowej oraz Umowy o handlu i współpracy między Unią Europejską 
i Europejską Wspólnotą Energii Atomowej, z jednej strony, a Zjednoczonym 
Królestwem Wielkiej Brytanii i Irlandii Północnej, z drugiej strony

CJ41/9/09543
***I 2022/0068(COD) – COM(2022)0089 – C9-0059/2022

Współsprawozdawcy Seán Kelly (PPE)
Andreas Schieder (S&D)
Danuta Maria Hübner (PPE)

• Sprawozdanie dla komisji z negocjacji (art. 74 ust. 3 Regulaminu) po pierwszym 
i drugim posiedzeniu trójstronnym (odpowiednio 16 i 30 listopada 2022 r.) 

• Sprawozdanie: A9-0248/2022. Na posiedzeniu plenarnym 17 października 2022 r. 
ogłoszono, że odpowiednie komisje podjęły decyzję o rozpoczęciu negocjacji 
międzyinstytucjonalnych w celu osiągnięcia porozumienia w pierwszym czytaniu 
zgodnie z art. 71 Regulaminu.

Przewodniczący Salvatore De Meo poinformował członków, że zgodnie z decyzją 
wspólnych komisji sprawozdania z tych dwóch posiedzeń trójstronnych w komisjach 
sporządzą oddzielnie wyznaczeni przez komisje sprawozdawcy.

W imieniu zespołu negocjacyjnego komisji AFCO głos zabrała współsprawozdawczyni 
Danuta Maria Hübner i poinformowała komisję o postępach w negocjacjach po 
posiedzeniu trójstronnym z 30 listopada, podczas którego trzy instytucje omówiły 
i pomyślnie rozwiązały ostatnie nierozstrzygnięte kwestie polityczne.

Przewodniczący ogłosił, że głosowanie nad ostatecznym porozumieniem trójstronnym 
odbędzie się na wspólnym posiedzeniu komisji AFET, INTA i AFCO, prawdopodobnie 
25 stycznia 2023 r.
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Posiedzenie zawieszono o godz. 16.31 i wznowiono o godz. 16.45 pod przewodnictwem 
Salvatore De Meo (przewodniczącego).

6. Konsultacje w sprawie przepisów wykonawczych dotyczących Europejskiego 
Rzecznika Praw Obywatelskich

AFCO/9/10274
* 2022/0903(NLE) – N9-0065/2022 – C9-0338/2022

Sprawozdawca: Paulo Rangel (PPE) PR–PE737.457v01-00
AM–PE738.607v01-00

Opinia: PETI Decyzja: bez opinii

• Rozpatrzenie poprawek
• Termin składania poprawek: 1 grudnia 2022 r. godz. 12.00

Przewodniczący Salvatore De Meo poinformował, że w terminie składania poprawek 
wyznaczonym na 1 grudnia 2022 r. członkowie komisji AFCO złożyli 12 poprawek, 
a zatem, łącznie z 15 poprawkami sprawozdawcy, złożono 27 poprawek.

Sprawozdawca Paulo Rangel przeanalizował złożone poprawki.

Oprócz przewodniczącego Salvatore De Meo i sprawozdawcy Paula Rangela głos zabrali 
następujący posłowie: Brando Benifei, Maite Pagazaurtundúa, Daniel Freund, Helmut 
Scholz.

Przewodniczący poinformował, że głosowanie nad projektem sprawozdania odbędzie 
się 25 stycznia 2023 r.

7. Zasoby własne: nowy początek dla finansów unijnych – nowy początek dla Europy

AFCO/9/10410
2022/2172(INI)

Sprawozdawca komisji opiniodawczej: Helmut Scholz (The Left)

Przedm. właśc.: BUDG* José Manuel Fernandes (PPE) PR – PE739.558v01-00
Valérie Hayer (Renew)

• Pierwsza wymiana poglądów
• Ustalenie terminu składania poprawek

Przewodniczący Salvatore De Meo przypomniał, że – jak wspomniano na początku 
posiedzenia – kalendarz narzucony przez komisję przedmiotowo właściwą zmusza 
wszystkie komisje opiniodawcze do przyjęcia opinii przed połową lutego, co oznacza, że 
komisja AFCO powinna przyjąć opinię najpóźniej 25 stycznia 2023 r.

Sprawozdawca Helmut Scholz przedstawił swoją opinię.
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Oprócz przewodniczącego Salvatore De Meo i sprawozdawcy Helmuta Scholza głos 
zabrali następujący posłowie: Jacek Saryusz-Wolski, Maite Pagazaurtundúa, Gwendoline 
Delbos-Corfield.

Przewodniczący poinformował, że projekt opinii zostanie rozesłany 8 grudnia, a termin 
składania poprawek wyznaczono na 10 stycznia 2023 r. o godz. 12.00.

8. Sprawy różne

Brak.

9. Termin i miejsce następnego posiedzenia

• 25 stycznia 2023 r. w godz. 9.00–12.30 i 15.00–18.30 (Bruksela)

Posiedzenie zamknięto o godz. 17.42.
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ПРИСЪСТВЕН ЛИСТ/LISTA DE ASISTENCIA/PREZENČNÍ LISTINA/DELTAGERLISTE/ 
ANWESENHEITSLISTE/KOHALOLIJATE NIMEKIRI/ΚΑΤΑΣΤΑΣΗ ΠΑΡΟΝΤΩΝ/RECORD OF ATTENDANCE/ 

LISTE DE PRÉSENCE/POPIS NAZOČNIH/ELENCO DI PRESENZA/APMEKLĒJUMU REĢISTRS/DALYVIŲ SĄRAŠAS/ 
JELENLÉTI ÍV/REĠISTRU TA' ATTENDENZA/PRESENTIELIJST/LISTA OBECNOŚCI/LISTA DE PRESENÇAS/ 

LISTĂ DE PREZENŢĂ/PREZENČNÁ LISTINA/SEZNAM NAVZOČIH/LÄSNÄOLOLISTA/NÄRVAROLISTA

Бюро/Mesa/Předsednictvo/Formandskabet/Vorstand/Juhatus/Προεδρείο/Bureau/Predsjedništvo/Ufficio di presidenza/Prezidijs/ 
Biuras/Elnökség/Prezydium/Birou/Predsedníctvo/Predsedstvo/Puheenjohtajisto/Presidiet (*)

Salvatore De Meo (Chair)

Членове/Diputados/Poslanci/Medlemmer/Mitglieder/Parlamendiliikmed/Βουλευτές/Members/Députés/Zastupnici/Deputati/Deputāti/ 
Nariai/Képviselõk/Membri/Leden/Posłowie/Deputados/Deputaţi/Jäsenet/Ledamöter

Gwendoline Delbos-Corfield, Daniel Freund, Brice Hortefeux, Paulo Rangel, Jacek Saryusz-Wolski, Helmut Scholz

Заместници/Suplentes/Náhradníci/Stedfortrædere/Stellvertreter/Asendusliikmed/Αναπληρωτές/Substitutes/Suppléants/Zamjenici/ 
Supplenti/Aizstājēji/Pavaduojantysnariai/Póttagok/Sostituti/Plaatsvervangers/Zastępcy/Membros suplentes/Supleanţi/Náhradníci/ 
Namestniki/Varajäsenet/Suppleanter

Brando Benifei, Danuta Maria Hübner, Maite Pagazaurtundúa

209 (7)

216 (3)

56 (8) (Точка от дневния ред/Punto del orden del día/Bod pořadu jednání (OJ)/Punkt på dagsordenen/Tagesordnungspunkt/ 
Päevakorra punkt/Σημείο της ημερήσιας διάταξης/Agenda item/Point OJ/Točka dnevnog reda/Punto all'ordine del giorno/Darba kārtības 
punkts/Darbotvarkės punktas/Napirendi pont/Punt Aġenda/Agendapunt/Punkt porządku dziennego/Ponto OD/Punct de pe ordinea 
de zi/Bod programu schôdze/Točka UL/Esityslistan kohta/Punkt på föredragningslistan)

Наблюдатели/Observadores/Pozorovatelé/Observatører/Beobachter/Vaatlejad/Παρατηρητές/Observers/Observateurs/Promatrači/ 
Osservatori/Novērotāji/Stebėtojai/Megfigyelők/Osservaturi/Waarnemers/Obserwatorzy/Observadores/Observatori/Pozorovatelia/ 
Opazovalci/Tarkkailijat/Observatörer
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По покана на председателя/Por invitación del presidente/Na pozvání předsedy/Efter indbydelse fra formanden/Auf Einladung des 
Vorsitzenden/Esimehe kutsel/Με πρόσκληση του Προέδρου/At the invitation of the Chair/Sur l’invitation du président/ Na poziv 
predsjednika/Su invito del presidente/Pēc priekšsēdētāja uzaicinājuma/Pirmininkui pakvietus/Az elnök meghívására/ Fuq stedina 
taċ-'Chairman'/Op uitnodiging van de voorzitter/Na zaproszenie Przewodniczącego/A convite do Presidente/La invitaţia preşedintelui/ 
Na pozvanie predsedu/Na povabilo predsednika/Puheenjohtajan kutsusta/På ordförandens inbjudan

Genowefa Grabowska (Professor at the Instytut De Republica, Warsaw, Poland; Professor of Law in the field of International and 
European Law), Merijn Chamon (Assistant Professor European Law at the Maastricht University ORCID, Maastricht, the Nederlands), 
Cristina Ares Castro-Conde (Senior lecturer at the Universidade de Santiago de Compostela, Spain)

Съвет/Consejo/Rada/Rådet/Rat/Nõukogu/Συμβούλιο/Council/Conseil/Vijeće/Consiglio/Padome/Taryba/Tanács/Kunsill/Raad/ 
Conselho/Consiliu/Svet/Neuvosto/Rådet (*)

Комисия/Comisión/Komise/Kommissionen/Kommission/Komisjon/Επιτροπή/Commission/Komisija/Commissione/Bizottság/ 
Kummissjoni/Commissie/Komisja/Comissão/Comisie/Komisia/Komissio/Kommissionen (*)

Thomas Fich

Други институции и органи/Otras instituciones y organismos/Ostatní orgány a instituce/Andre institutioner og organer/Andere 
Organe und Einrichtungen/Muud institutsioonid ja organid/Λοιπά θεσμικά όργανα και οργανισμοί/Other institutions and bodies/Autres 
institutions et organes/Druge institucije i tijela/Altre istituzioni e altri organi/Citas iestādes un struktūras/Kitos institucijos ir įstaigos/ 
Más intézmények és szervek/Istituzzjonijiet u korpi oħra/Andere instellingen en organen/Inne instytucje i organy/Outras instituições 
e outros órgãos/Alte instituții și organe/Iné inštitúcie a orgány/Muut toimielimet ja elimet/Andra institutioner och organ

Други участници/Otros participantes/Ostatní účastníci/Endvidere deltog/Andere Teilnehmer/Muud osalejad/Επίσης παρόντες/Other 
participants/Autres participants/Drugi sudionici/Altri partecipanti/Citi klātesošie/Kiti dalyviai/Más résztvevők/Parteċipanti ohra/Andere 
aanwezigen/Inni uczestnicy/Outros participantes/Alţi participanţi/Iní účastníci/Drugi udeleženci/Muut osallistujat/Övriga deltagare

Секретариат на политическите групи/Secretaría de los Grupos políticos/Sekretariát politických skupin/Gruppernes sekretariat/ 
Sekretariat der Fraktionen/Fraktsioonide sekretariaat/Γραμματεία των Πολιτικών Ομάδων/Secretariats of political groups/Secrétariat 
des groupes politiques/Tajništva klubova zastupnika/Segreteria gruppi politici/Politisko grupu sekretariāts/Frakcijų sekretoriai/ 
Képviselőcsoportok titkársága/Segretarjat gruppi politiċi/Fractiesecretariaten/Sekretariat Grup Politycznych/Secretariado dos grupos 
políticos/Secretariate grupuri politice/Sekretariát politických skupín/Sekretariat političnih skupin/Poliittisten ryhmien sihteeristöt/ 
De politiska gruppernas sekretariat

PPE

S&D

Renew

Verts/ALE

ID

ECR

The Left

NI

Cornelia Gheorghiu

Stephanie Gradstein

Sietse Wijnsma, Sam Odo Callebaut

Ralf Packet, Marcin Drwiecki, Michal Czykierda

Julia Klaus
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Presidente/Cabinet Preşedinte/Kancelária predsedu/Urad predsednika/Puhemiehen kabinetti/Talmannens kansli

Кабинет на генералния секретар/Gabinete del Secretario General/Kancelář generálního tajemníka/Generalsekretærens Kabinet/ 
Kabinett des Generalsekretärs/Peasekretäri büroo/Γραφείο του Γενικού Γραμματέα/Secretary-General's Office/Cabinet du secrétaire 
général/Ured glavnog tajnika/Gabinetto del Segretario generale/Ģenerālsekretāra kabinets/Generalinio sekretoriaus kabinetas/ 
Főtitkári hivatal/Kabinett tas-Segretarju Ġenerali/Kabinet van de secretaris-generaal/Gabinet Sekretarza Generalnego/Gabinete do 
Secretário-Geral/Cabinet Secretar General/Kancelária generálneho tajomníka/Urad generalnega sekretarja/Pääsihteerin kabinetti/ 
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